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	Organización Internacional para las Migraciones (OIM) 

	Oficina de la OIM en MÉXICO

	66. Establecer centros de información, de recursos o de atención integral dirigidos a migrantes y sus familias para garantizar que ellos sean asesorados e informados sobre sus derechos y que reciban asistencia jurídica, médica y para retornar a sus países de origen. 

67. Capacitar y apoyar el trabajo de organizaciones no gubernamentales locales de manera que éstas ofrezcan asesoría y protección a los migrantes y sus familias. 

68. Desarrollar campañas de información dirigidas a los migrantes y sus familias para que éstos conozcan sus derechos y puedan defenderlos.

69. Desarrollar campañas de información dirigidas al empoderamiento de los migrantes y sus familias para que éstos conozcan las obligaciones que se derivan de su presencia en los países de tránsito y destino.    

70.Promover y ofrecer campañas de información pública dirigidas a potenciales migrantes sobre la forma en que operan las redes de trata de personas y los peligros que conlleva acudir a éstas; y ofrecer protección y asistencia a las víctimas, junto con organizaciones no gubernamentales, organizaciones multilaterales e instituciones públicas.

71.Promover y ofrecer campañas de información pública dirigidas a potenciales migrantes sobre la forma en que operan las redes de tráfico ilícito de migrantes y los peligros que conlleva acudir a éstas; y, cuando un Estado así lo solicite, ofrecer protección y asistencia a migrantes, junto con organizaciones no gubernamentales, organizaciones multilaterales e instituciones públicas.  

72.Realizar estudios sobre la migración y la trata de personas que sirvan de herramienta de trabajo para crear políticas y sensibilización, con especial atención al análisis de género.

73.Establecer centros para la protección y asistencia de víctimas de la trata de personas en países de tránsito y de destino, de forma que éstas puedan recibir asesoría jurídica, y atención médica y psicológica.

74.Apoyar a los Estados en el retorno voluntario y la reintegración de las víctimas de la trata de personas.

75.Ofrecer capacitación sobre la trata de personas a funcionarios gubernamentales y organizaciones de la sociedad civil.

76.Considerar la posibilidad de prestar apoyo a los Estados en el cumplimiento de su obligación de promover los derechos humanos de las familias de los trabajadores migrantes que permanecen en el país de origen, prestando especial atención a los niños, niñas y adolescentes cuyos padres han migrado.
	1) Apoyar el mejoramiento de la gestión migratoria, a través de políticas integrales, legislaciones modernas y administraciones migratorias efectivas, como instrumento esencial para lograr un equilibrio entre los requerimientos de seguridad, el control de las fronteras, los flujos ordenados que contribuyan al desarrollo y el respeto al derecho de todos los migrantes.

2) Trabajar con los gobiernos, la sociedad civil y otras organizaciones en la promoción del respeto efectivo de los derechos humanos de los migrantes y sus familias, en la dignificación del migrante y la prevención de la discriminación, y en la reivindicación de la contribución de los migrantes al desarrollo económico, social y cultural de los países receptores.
3) Promover nuevos esquemas de migración laboral, desarrollando mejores canales entre demanda y oferta. Ello incluye diseñar mecanismos de funcionamiento de programas de trabajadores temporales (reclutamiento, orientación, aspectos de salud, capacitación previa, gestión de documentación legal e información) y promover lineamientos para que esa migración temporal se realice en condiciones de respeto a los derechos de los migrantes. 

4) Potenciar el mejor aprovechamiento de las capacidades y experiencia de los nacionales calificados en el exterior, mediante políticas y programas adecuados y bien dirigidos, para desarrollar redes de vinculación y movilización de las diásporas calificadas. Al mismo tiempo, apoyar la vinculación y coordinación de los estados con sus diásporas y comunidades en el exterior a fin de atender conjuntamente requerimientos de desarrollo en el país de origen, incluyendo un mejor uso de las remesas. 

5) Continuar con el combate a la trata de personas, en materia de prevención, asistencia a víctimas y procuración de justicia, a través de proyectos nacionales y regionales que incluyan tanto la trata para explotación sexual como laboral y a su vez la coordinación de esfuerzos con los diferentes actores regionales. 

6) Desarrollar programas específicos para jóvenes, mujeres, y menores no acompañados en el contexto de la migración; tanto en el proceso de migración como en los casos de retorno, en esto último mejorando las capacidades de recepción, orientación y reinserción. En el caso de los jóvenes, establecer también estrategias con respecto a los y las jóvenes desde la perspectiva de potenciales migrantes, a través de la promoción de capacidades para el empleo y la prevención de la violencia juvenil. 

7) Apoyar a los gobiernos a profundizar la relación entre migración y desarrollo, tanto a nivel de las políticas públicas nacionales como de las discusiones multilaterales en curso. 

8) Promover activamente las distintas modalidades de cooperación regional e internacional, a través de apoyo a las actividades de la Conferencia Regional de Migración (CRM) y la Conferencia Sudamericana Sobre Migraciones, y una cooperación activa con CARICOM, agencias de Naciones Unidas como ACNUR, OACNUDH, UNICEF, UNFPA, OIT y otras. 


	El proyecto “Desarrollo de instrumentos para ampliar las capacidades gubernamentales en America Latina y el Caribe para planificar e implementar políticas de migración laboral a través del mejoramiento de mecanismos institucionales y reguladores” tiene como objetivo principal llevar a cabo una investigación sobre las políticas, legislación y procedimientos/ capacidades institucionales de los países seleccionados, así como incluir la visión de los gobiernos para enfrentar estos retos, con el fin de preparar y redactar siete módulos guía que sirvan a dichos gobiernos a encauzar de manera eficiente la posible migración laboral, tanto para evitar el despoblamiento de recursos humanos calificados, como para obtener y optimizar los beneficios de la migración ordenada para el desarrollo, observando el pleno respeto a los derechos humanos e incluyendo un enfoque de género. En el periodo 2009 – 2010, se ha procedido a recopilar la información perteneciente a cada país por medio de un cuestionario único, se ha contratado a la consultora principal para la redacción de los módulos, se ha llevado a cabo la primera reunión de coordinación entre los países participantes y se está actualmente finalizando la revisión de los módulos. 

En el 2009 se llevó a cabo el diagnostico sobre “Trabajadores agrícolas temporales guatemaltecos en Chiapas” cuyo objetivo era comprender la dinámica laboral migratoria actual en la frontera sur de Chiapas para profundizar en el conocimiento del mercado de trabajo regional.  El diagnóstico analiza entre otros, el mercado laboral en Chiapas, la población guatemalteca migrante, los procesos administrativos migratorios y las condiciones laborales existentes en las fincas chiapanecas.  El trabajo aún no ha sido publicado. 

Desde comienzos de 2010 la OIM México ha participado junto a la Dirección de Capacitación Migratoria del Instituto Nacional de Migración, en la preparación del “Curso sobre Derechos Humanos de las Personas Migrantes” que se brindará a funcionarios del Instituto. El curso iniciará en Junio 2010 y la OIM México brindará específicamente el temario correspondiente a Mujeres Migrantes y Derechos Humanos. 

Durante el 2009, en el marco del Proyecto regional de la OIM para fortalecer la protección de menores que viajan no acompañados en la región centroamericana, y en colaboración con la Comisión Nacional de Derechos Humanos, se realizó el diagnóstico sobre niños, niñas y adolescentes migrantes centroamericanos en poblaciones del sur de México.  El documento fue presentado y discutido en mesas de trabajo y está actualmente en su última etapa de revisión antes de ser publicado. 

La OIM en México ha participado activamente en capacitaciones para funcionarios de los Grupos Beta y de los Oficiales de Protección a la Infancia (OPI), en temas de derechos humanos, tendencias de la migración, trata de personas, niñez migrante y mujeres migrantes. En el 2009 se capacitaron a un total de 75 Grupos Beta y desde 2008 hasta la fecha se han capacitado a tres generaciones de OPIs para un total de 330 funcionarios. 
	

	Oficina de la OIM en ECUADOR

	66. Establecer centros de información, de recursos o de atención integral dirigidos a migrantes y sus familias para garantizar que ellos sean asesorados e informados sobre sus derechos y que reciban asistencia jurídica, médica y para retornar a sus países de origen. 

67. Capacitar y apoyar el trabajo de organizaciones no gubernamentales locales de manera que éstas ofrezcan asesoría y protección a los migrantes y sus familias. 

68. Desarrollar campañas de información dirigidas a los migrantes y sus familias para que éstos conozcan sus derechos y puedan defenderlos.

69. Desarrollar campañas de información dirigidas al empoderamiento de los migrantes y sus familias para que éstos conozcan las obligaciones que se derivan de su presencia en los países de tránsito y destino.    

70.Promover y ofrecer campañas de información pública dirigidas a potenciales migrantes sobre la forma en que operan las redes de trata de personas y los peligros que conlleva acudir a éstas; y ofrecer protección y asistencia a las víctimas, junto con organizaciones no gubernamentales, organizaciones multilaterales e instituciones públicas.

71.Promover y ofrecer campañas de información pública dirigidas a potenciales migrantes sobre la forma en que operan las redes de tráfico ilícito de migrantes y los peligros que conlleva acudir a éstas; y, cuando un Estado así lo solicite, ofrecer protección y asistencia a migrantes, junto con organizaciones no gubernamentales, organizaciones multilaterales e instituciones públicas.  

72.Realizar estudios sobre la migración y la trata de personas que sirvan de herramienta de trabajo para crear políticas y sensibilización, con especial atención al análisis de género.

73.Establecer centros para la protección y asistencia de víctimas de la trata de personas en países de tránsito y de destino, de forma que éstas puedan recibir asesoría jurídica, y atención médica y psicológica.

74.Apoyar a los Estados en el retorno voluntario y la reintegración de las víctimas de la trata de personas.

75.Ofrecer capacitación sobre la trata de personas a funcionarios gubernamentales y organizaciones de la sociedad civil.

76.Considerar la posibilidad de prestar apoyo a los Estados en el cumplimiento de su obligación de promover los derechos humanos de las familias de los trabajadores migrantes que permanecen en el país de origen, prestando especial atención a los niños, niñas y adolescentes cuyos padres han migrado.
	1) Apoyar el mejoramiento de la gestión migratoria, a través de políticas integrales, legislaciones modernas y administraciones migratorias efectivas, como instrumento esencial para lograr un equilibrio entre los requerimientos de seguridad, el control de las fronteras, los flujos ordenados que contribuyan al desarrollo y el respeto al derecho de todos los migrantes.

2) Trabajar con los gobiernos, la sociedad civil y otras organizaciones en la promoción del respeto efectivo de los derechos humanos de los migrantes y sus familias, en la dignificación del migrante y la prevención de la discriminación, y en la reivindicación de la contribución de los migrantes al desarrollo económico, social y cultural de los países receptores.
3) Promover nuevos esquemas de migración laboral, desarrollando mejores canales entre demanda y oferta. Ello incluye diseñar mecanismos de funcionamiento de programas de trabajadores temporales (reclutamiento, orientación, aspectos de salud, capacitación previa, gestión de documentación legal e información) y promover lineamientos para que esa migración temporal se realice en condiciones de respeto a los derechos de los migrantes. 

4) Potenciar el mejor aprovechamiento de las capacidades y experiencia de los nacionales calificados en el exterior, mediante políticas y programas adecuados y bien dirigidos, para desarrollar redes de vinculación y movilización de las diásporas calificadas. Al mismo tiempo, apoyar la vinculación y coordinación de los estados con sus diásporas y comunidades en el exterior a fin de atender conjuntamente requerimientos de desarrollo en el país de origen, incluyendo un mejor uso de las remesas. 

5) Continuar con el combate a la trata de personas, en materia de prevención, asistencia a víctimas y procuración de justicia, a través de proyectos nacionales y regionales que incluyan tanto la trata para explotación sexual como laboral y a su vez la coordinación de esfuerzos con los diferentes actores regionales. 

6) Desarrollar programas específicos para jóvenes, mujeres, y menores no acompañados en el contexto de la migración; tanto en el proceso de migración como en los casos de retorno, en esto último mejorando las capacidades de recepción, orientación y reinserción. En el caso de los jóvenes, establecer también estrategias con respecto a los y las jóvenes desde la perspectiva de potenciales migrantes, a través de la promoción de capacidades para el empleo y la prevención de la violencia juvenil. 

7) Apoyar a los gobiernos a profundizar la relación entre migración y desarrollo, tanto a nivel de las políticas públicas nacionales como de las discusiones multilaterales en curso. 

8) Promover activamente las distintas modalidades de cooperación regional e internacional, a través de apoyo a las actividades de la Conferencia Regional de Migración (CRM) y la Conferencia Sudamericana Sobre Migraciones, y una cooperación activa con CARICOM, agencias de Naciones Unidas como ACNUR, OACNUDH, UNICEF, UNFPA, OIT y otras. 


	La OIM en Ecuador ha proporcionado apoyo técnico para el desarrollo de la Política Integral de Migración del Ecuador.  Uno de sus componentes estuvo dirigido a proporcionar asistencia técnica a SENAMI en la elaboración de un Kit de Capacitación (que incluye un Manual del Facilitador, Cuaderno de Trabajo y Cartillas) sobre la Convención Internacional sobre la Protección de Todos los Trabajadores Migratorios y sus Familiares, bajo el que se desarrolló la metodología, los contenidos y los insumos de capacitación con el fin de que la SENAMI pueda contar con el material necesario para llevar a cabo capacitaciones dirigidas a entidades públicas, privadas y público en general, que trabajen, se encuentren en contacto o sean parte del hecho migratorio.  La herramienta apoya a SENAMI a difundir/ dar a conocer los contenidos de la Convención Internacional para la Protección de Todos los Trabajadores Migratorios y sus Familias en espacios públicos y privados, la cual ha sido ratificada por el Estado Ecuatoriano

La OIM en Ecuador proveyó asistencia técnica al Ministerio de Relaciones Exteriores en la regularización laboral de trabajadores migratorios peruanos.

La OIM Ecuador brinda apoyo técnico a la  Unidad de Verificación y Control de trabajadores migratorios a España de Cancillería desde el año 2002.
	

	Oficina de la OIM en PERÚ

	66. Establecer centros de información, de recursos o de atención integral dirigidos a migrantes y sus familias para garantizar que ellos sean asesorados e informados sobre sus derechos y que reciban asistencia jurídica, médica y para retornar a sus países de origen. 

67. Capacitar y apoyar el trabajo de organizaciones no gubernamentales locales de manera que éstas ofrezcan asesoría y protección a los migrantes y sus familias. 

68. Desarrollar campañas de información dirigidas a los migrantes y sus familias para que éstos conozcan sus derechos y puedan defenderlos.

69. Desarrollar campañas de información dirigidas al empoderamiento de los migrantes y sus familias para que éstos conozcan las obligaciones que se derivan de su presencia en los países de tránsito y destino.    

70.Promover y ofrecer campañas de información pública dirigidas a potenciales migrantes sobre la forma en que operan las redes de trata de personas y los peligros que conlleva acudir a éstas; y ofrecer protección y asistencia a las víctimas, junto con organizaciones no gubernamentales, organizaciones multilaterales e instituciones públicas.

71.Promover y ofrecer campañas de información pública dirigidas a potenciales migrantes sobre la forma en que operan las redes de tráfico ilícito de migrantes y los peligros que conlleva acudir a éstas; y, cuando un Estado así lo solicite, ofrecer protección y asistencia a migrantes, junto con organizaciones no gubernamentales, organizaciones multilaterales e instituciones públicas.  

72.Realizar estudios sobre la migración y la trata de personas que sirvan de herramienta de trabajo para crear políticas y sensibilización, con especial atención al análisis de género.

73.Establecer centros para la protección y asistencia de víctimas de la trata de personas en países de tránsito y de destino, de forma que éstas puedan recibir asesoría jurídica, y atención médica y psicológica.

74.Apoyar a los Estados en el retorno voluntario y la reintegración de las víctimas de la trata de personas.

75.Ofrecer capacitación sobre la trata de personas a funcionarios gubernamentales y organizaciones de la sociedad civil.

76.Considerar la posibilidad de prestar apoyo a los Estados en el cumplimiento de su obligación de promover los derechos humanos de las familias de los trabajadores migrantes que permanecen en el país de origen, prestando especial atención a los niños, niñas y adolescentes cuyos padres han migrado.
	1) Apoyar el mejoramiento de la gestión migratoria, a través de políticas integrales, legislaciones modernas y administraciones migratorias efectivas, como instrumento esencial para lograr un equilibrio entre los requerimientos de seguridad, el control de las fronteras, los flujos ordenados que contribuyan al desarrollo y el respeto al derecho de todos los migrantes.

2) Trabajar con los gobiernos, la sociedad civil y otras organizaciones en la promoción del respeto efectivo de los derechos humanos de los migrantes y sus familias, en la dignificación del migrante y la prevención de la discriminación, y en la reivindicación de la contribución de los migrantes al desarrollo económico, social y cultural de los países receptores.
3) Promover nuevos esquemas de migración laboral, desarrollando mejores canales entre demanda y oferta. Ello incluye diseñar mecanismos de funcionamiento de programas de trabajadores temporales (reclutamiento, orientación, aspectos de salud, capacitación previa, gestión de documentación legal e información) y promover lineamientos para que esa migración temporal se realice en condiciones de respeto a los derechos de los migrantes. 

4) Potenciar el mejor aprovechamiento de las capacidades y experiencia de los nacionales calificados en el exterior, mediante políticas y programas adecuados y bien dirigidos, para desarrollar redes de vinculación y movilización de las diásporas calificadas. Al mismo tiempo, apoyar la vinculación y coordinación de los estados con sus diásporas y comunidades en el exterior a fin de atender conjuntamente requerimientos de desarrollo en el país de origen, incluyendo un mejor uso de las remesas. 

5) Continuar con el combate a la trata de personas, en materia de prevención, asistencia a víctimas y procuración de justicia, a través de proyectos nacionales y regionales que incluyan tanto la trata para explotación sexual como laboral y a su vez la coordinación de esfuerzos con los diferentes actores regionales. 

6) Desarrollar programas específicos para jóvenes, mujeres, y menores no acompañados en el contexto de la migración; tanto en el proceso de migración como en los casos de retorno, en esto último mejorando las capacidades de recepción, orientación y reinserción. En el caso de los jóvenes, establecer también estrategias con respecto a los y las jóvenes desde la perspectiva de potenciales migrantes, a través de la promoción de capacidades para el empleo y la prevención de la violencia juvenil. 

7) Apoyar a los gobiernos a profundizar la relación entre migración y desarrollo, tanto a nivel de las políticas públicas nacionales como de las discusiones multilaterales en curso. 

8) Promover activamente las distintas modalidades de cooperación regional e internacional, a través de apoyo a las actividades de la Conferencia Regional de Migración (CRM) y la Conferencia Sudamericana Sobre Migraciones, y una cooperación activa con CARICOM, agencias de Naciones Unidas como ACNUR, OACNUDH, UNICEF, UNFPA, OIT y otras. 


	En el marco del Programa Conjunto (PC F-ODM, Ventana Temática de Juventud, Empleo y Migración) “Promoción del Emprendimiento Joven y Gestión de la Migración Internacional Laboral Juvenil”, la OIM Lima y sus contrapartes desarrollaron la primera encuesta sobre juventud, empleo y migración (ENJUV 2009). Los resultados de esta herramienta han permitido conocer el perfil socio-demográfico y migratorio de jóvenes en cuatro regiones del país con gran migración internacional además de una amplia concentración de población juvenil. Los resultados del ENJUV 2009, así como otras actividades desplegadas por el PC permitirán promover políticas adecuadas a las necesidades de los jóvenes migrantes y potenciales migrantes. Los objetivos generales de la ENJUV son 1) conocer la situación y tendencias socio demográficas de la población juvenil, 2) caracterizar a los jóvenes dentro de su mercado laboral y sus barreras de acceso, 3) conocer las actitudes de los jóvenes sobre el empleo y emprendimiento y 4) evaluar el impacto de la migración internacional en los hogares y en esta población en particular. El PC tiene como objetivo aumentar y mejorar las oportunidades de inserción laboral de los jóvenes mediante la promoción del emprendimiento y una adecuada gestión la migración laboral internacional juvenil. Esta iniciativa es liderada por la OIM, la OIT, UNFPA, el PNUD, el Ministerio de Trabajo y Promoción del Empleo, el Ministerio de la Mujer y el Desarrollo Social y el Instituto Nacional de Estadística, y es financiada por el Fondo para el logro de los Objetivos de Desarrollo del Milenio.

Se han desarrollado talleres de capacitación sobre negociación y prevención de conflictos con comunidades campesinas y nativas para funcionarios públicos de diversos sectores. Estos talleres surgen como respuesta a la escalada de problemas sociales en el Perú que han amenazado los derechos de comunidades campesinas y nativas, que pueden ser sensibles a desplazamientos. Entre los beneficiarios de esta serie de capacitaciones se encuentran funcionarios del Ministerio de Vivienda, la Defensoría del Pueblo y el Ministerio de Ambiente. Próximamente, se realizará un nuevo taller que convocará a autoridades y funcionarios de otros sectores como el Ministerio del Interior. El objetivo de estas iniciativas es difundir el conocimiento sobre la cultura y necesidades de las comunidades nativas y campesinas, y preparar a las autoridades públicas competentes para brindarles una atención adecuada y salvaguardar sus derechos. Un componente importante de estos talleres es la revisión del marco de los derechos de los pueblos originarios, así como el análisis de casos prácticos.


	Se llevo a cabo:

En abril 2010, la OIM en Lima, en coordinación con el Ministerio de Trabajo y Promoción del Empleo, organizó la Semana del Trabajador Migrantes Andino, evento que reunió a representantes de los Estados de Ecuador, Bolivia, Colombia y Perú. El objetivo de este taller fue difundir el conocimiento acerca de las decisiones 545 y 583 de la Comunidad Andina de Naciones (CAN), sensibilizar a las autoridades sobre la necesidad de su adecuada implementación y promover la inclusión del componente migratorio en las políticas de empleo juvenil.

La OIM promueve el diálogo entre la sociedad civil y el gobierno peruano con el objetivo de identificar metas y retos comunes de cara a la migración internacional peruana y la protección de los peruanos migrantes internacionales. Bajo este marco, la OIM Lima convocó en marzo de 2010 a las instituciones de la sociedad civil integrantes de la Red Peruana de Migraciones y Desarrollo (Red PEMIDE) y a las entidades gubernamentales vinculadas a la migración internacional. Esta reunión sirvió para compartir experiencias y proyectos de trabajo, así como evaluar el estado de la atención a las necesidades y derechos de los migrantes. Entre los consensos logrados se señaló: 

La OIM Lima ofrece asistencia técnica a la Red PEMIDE como parte de sus actividades destinadas a consolidar a las instituciones clave para el desarrollo de políticas que favorezcan a la gobernabilidad migratoria y al fomento y protección de los derechos de los migrantes


	Oficina de la OIM en COLOMBIA

	66. Establecer centros de información, de recursos o de atención integral dirigidos a migrantes y sus familias para garantizar que ellos sean asesorados e informados sobre sus derechos y que reciban asistencia jurídica, médica y para retornar a sus países de origen. 

67. Capacitar y apoyar el trabajo de organizaciones no gubernamentales locales de manera que éstas ofrezcan asesoría y protección a los migrantes y sus familias. 

68. Desarrollar campañas de información dirigidas a los migrantes y sus familias para que éstos conozcan sus derechos y puedan defenderlos.

69. Desarrollar campañas de información dirigidas al empoderamiento de los migrantes y sus familias para que éstos conozcan las obligaciones que se derivan de su presencia en los países de tránsito y destino.    

70.Promover y ofrecer campañas de información pública dirigidas a potenciales migrantes sobre la forma en que operan las redes de trata de personas y los peligros que conlleva acudir a éstas; y ofrecer protección y asistencia a las víctimas, junto con organizaciones no gubernamentales, organizaciones multilaterales e instituciones públicas.

71.Promover y ofrecer campañas de información pública dirigidas a potenciales migrantes sobre la forma en que operan las redes de tráfico ilícito de migrantes y los peligros que conlleva acudir a éstas; y, cuando un Estado así lo solicite, ofrecer protección y asistencia a migrantes, junto con organizaciones no gubernamentales, organizaciones multilaterales e instituciones públicas.  

72.Realizar estudios sobre la migración y la trata de personas que sirvan de herramienta de trabajo para crear políticas y sensibilización, con especial atención al análisis de género.

73.Establecer centros para la protección y asistencia de víctimas de la trata de personas en países de tránsito y de destino, de forma que éstas puedan recibir asesoría jurídica, y atención médica y psicológica.

74.Apoyar a los Estados en el retorno voluntario y la reintegración de las víctimas de la trata de personas.

75.Ofrecer capacitación sobre la trata de personas a funcionarios gubernamentales y organizaciones de la sociedad civil.

76.Considerar la posibilidad de prestar apoyo a los Estados en el cumplimiento de su obligación de promover los derechos humanos de las familias de los trabajadores migrantes que permanecen en el país de origen, prestando especial atención a los niños, niñas y adolescentes cuyos padres han migrado.
	1) Apoyar el mejoramiento de la gestión migratoria, a través de políticas integrales, legislaciones modernas y administraciones migratorias efectivas, como instrumento esencial para lograr un equilibrio entre los requerimientos de seguridad, el control de las fronteras, los flujos ordenados que contribuyan al desarrollo y el respeto al derecho de todos los migrantes.

2) Trabajar con los gobiernos, la sociedad civil y otras organizaciones en la promoción del respeto efectivo de los derechos humanos de los migrantes y sus familias, en la dignificación del migrante y la prevención de la discriminación, y en la reivindicación de la contribución de los migrantes al desarrollo económico, social y cultural de los países receptores.
3) Promover nuevos esquemas de migración laboral, desarrollando mejores canales entre demanda y oferta. Ello incluye diseñar mecanismos de funcionamiento de programas de trabajadores temporales (reclutamiento, orientación, aspectos de salud, capacitación previa, gestión de documentación legal e información) y promover lineamientos para que esa migración temporal se realice en condiciones de respeto a los derechos de los migrantes. 

4) Potenciar el mejor aprovechamiento de las capacidades y experiencia de los nacionales calificados en el exterior, mediante políticas y programas adecuados y bien dirigidos, para desarrollar redes de vinculación y movilización de las diásporas calificadas. Al mismo tiempo, apoyar la vinculación y coordinación de los estados con sus diásporas y comunidades en el exterior a fin de atender conjuntamente requerimientos de desarrollo en el país de origen, incluyendo un mejor uso de las remesas. 

5) Continuar con el combate a la trata de personas, en materia de prevención, asistencia a víctimas y procuración de justicia, a través de proyectos nacionales y regionales que incluyan tanto la trata para explotación sexual como laboral y a su vez la coordinación de esfuerzos con los diferentes actores regionales. 

6) Desarrollar programas específicos para jóvenes, mujeres, y menores no acompañados en el contexto de la migración; tanto en el proceso de migración como en los casos de retorno, en esto último mejorando las capacidades de recepción, orientación y reinserción. En el caso de los jóvenes, establecer también estrategias con respecto a los y las jóvenes desde la perspectiva de potenciales migrantes, a través de la promoción de capacidades para el empleo y la prevención de la violencia juvenil. 

7) Apoyar a los gobiernos a profundizar la relación entre migración y desarrollo, tanto a nivel de las políticas públicas nacionales como de las discusiones multilaterales en curso. 

8) Promover activamente las distintas modalidades de cooperación regional e internacional, a través de apoyo a las actividades de la Conferencia Regional de Migración (CRM) y la Conferencia Sudamericana Sobre Migraciones, y una cooperación activa con CARICOM, agencias de Naciones Unidas como ACNUR, OACNUDH, UNICEF, UNFPA, OIT y otras. 


	66. (1) OIM Colombia apoyó al Ministerio de Relaciones Exteriores en el diseño e implementación de la Política Integral Migratoria (Documento CONPES 3603 2009-2012); así como a otras instituciones en la descentralización de la política pública para la lucha

contra la trata de personas, la protección de tierras de personas en situación de

desplazamiento y el apoyo al proceso tanto de reintegración de los desmovilizados como de

reparación de las víctimas

66. (1-6) En 2009 OIM Colombia creó un Centro de Referencia y Oportunidades para Retornados denominado “Bienvenido a Casa” (BAC) y cuyo objetivo es orientar a los colombianos que retornan al país en condiciones de vulnerabilidad, ofreciéndoles apoyo en diferentes áreas. A la fecha el programa ha recibido 330 familias en condición de retorno a quienes se les brindo orientación jurídica, en seguridad social, vivienda, educación, empleo y emprendimiento. Asimismo, el programa brindo atención humanitaria de emergencia a 36 personas sobrevivientes del terremoto en Haití y a 339 personas sobrevivientes del terremoto en chile.

67. (2) OIM Colombia ha trabajando conjuntamente proyectos de migración laboral y retorno e integración con ONG’s como AESO; AICODE; ACULCO; y Fundación Esperanza.

68. (3) Con el apoyo de la Unión Europea, OIM Colombia adelantó campañas de prevención de la migración irregular en el marco de programa de Migración Laboral Temporal y Circular.

(3) Migración Laboral Temporal y Circular (MLTC) entre Colombia y España. Entre el 2007 y el 2009 más de 2.800 migrantes se han beneficiado a través de este proyecto, OIM apalancó recursos con autoridades locales dirigidos a proyectos de co-desarrollo en las comunidades origen de los trabajadores temporales.

69. (4) OIM apoyó al MRE en la creación de un portal interactivo de redes sociales que conecta comunidades de colombianos en el exterior con el país (RedEsColombia)

7.0. CAMPAÑA: 

•
Identificación de 4 modalidades de trata de personas: explotación sexual, trabajo forzado, matrimonio servil, mendicidad ajena. 

•
Producción de los siguientes materiales: 

-
4 Cuñas de radio. 

-
5 referencias de afiches.

-
4 comerciales de TV.

-
5 referencias de tarjetas de bolsillo – clasificados. 

•
Difusión a través de: 

-     Alianza con RCN y Caracol

-
Alianza con la CNT

-
Comités Departamentales

-
Alianza con EUCOL  y Transpot/Transmilenio

7.2. ESTUDIOS:

•
Realización de una revisión sistemática de los estudios y  diagnósticos sobre los  factores de vulnerabilidad y riesgo así como de protección de los niños, niñas y adolescentes (NNA) víctimas de explotación sexual en la modalidad de trata de personas en la ciudad de Cartagena. Los resultados del estudio serán utilizados para el desarrollo de una estrategia de prevención focalizada, así como para el desarrollo de otros estudios que profundicen en el conocimiento de la dinámica de la problemática en esa ciudad. 

7.3  DISEÑO E IMPLEMENTACIÓN DE UN FONDO DE ASISTENCIA A VÍCTIMAS DE LA TRATA DE PERSONAS DE NACIONALIDAD COLOMBIANA 

•
Con el fin de Proteger y asistir a las víctimas colombianas de la trata de personas, se trabajó en el diseño  de un Fondo a través del cual se brinde apoyo y fortalecimiento a  todos los procesos relacionados con la asistencia a las víctimas de este delito, siempre desde un enfoque de Derechos Humanos.  A través del cual se garantizará tanto la asistencia inmediata como la mediata, así como el seguimiento de los casos asistidos. 

7.4. ASISTENCIA A VÍCTIMAS DE LA TRATA DE PERSONAS:

•
Durante 2009 se asistieron 71 víctimas de trata de personas de nacionalidad colombiana. Los fondos utilizados para dicho fin, que ascendieron a un monto aproximado de USD 36.000, provenían del GAF y de otras misiones de la OIM que cuentan con recursos para este fin (Washington, Buenos Aires, México, principalmente). 

7.5 CAPACITACION SOBRE LA TRATA DE PERSONAS

•
Se desarrolló el Programa de Fortalecimiento de las Organizaciones de la sociedad civil  en las ciudades de Pasto, Pereira y Cúcuta, contando con la participación de 34 representantes de ONGs de los departamentos de Nariño, Valle del Cauca, Caquetá, Risaralda, Quindío, Huila, Antioquia, Caldas, Santander y Norte de Santander. 

•
Con el fin de fortalecer las capacidades técnicas de funcionarios públicos que se encuentran involucrados con la temática de trata de personas se  diseñó un  curso presencial denominado “Judicialización efectiva del Delito de Trata de Personas”. A la fecha se han llevado a cabo dos sesiones en las ciudades de Pasto y en Pereira contando con la activa participación de 114 funcionarios.  

•
Con el objetivo fortalecer la capacidad de los comunicadores sociales para el cubrimiento periodístico sobre la temática de Trata de Personas en los diversos departamentos de Colombia, se llevaron cabo 6 sesiones de capacitación a Periodistas sobre la Temática de la Trata de Personas, en las ciudades de Pereira, Cali, Medellín, Pasto, Cartagena y Bogotá, contando con la asistencia de 171 periodistas en total. 

74.  A través de BAC, OIM Colombia brinda apoyo para la reintegración y seguimiento a casos de trata de personas.

76. (6) OIM Colombia adelantó programas, estudios  y proyectos en las siguientes áreas con el propósito de vincular la migración a procesos de desarrollo local:  Retorno de nacionales; Migración Laboral 

Intercambio de pericia Remesas / canalización hacia ahorro e inversión. Mecanismos de concesión de micro créditos.

Cooperación Técnica

Estadísticas Migratorias –Conocimiento- Familia, Niñez y Migración
	1) Desarrollar proyectos de gestión migratoria que promuevan el desarrollo local.

2) Apoyar la implementación del CONPES a través de proyectos concretos.

3 )Apoyar  el diseño e implementación de una política pública migratoria a nivel local y regional

4) Promover el desarrollo de nuevo conocimiento en materia de migración internacional para el caso colombiano 

5) Brindar asistencia  a retornados forzados en zonas fronterizas.

6) Adelantar proyecto que promuevan la transferencia de conocimientos, metodologías y 7) Replicar programas de retorno y desarrollo local en contextos regionales.

7.0 CAMPAÑA: 

•
Desarrollo de estrategias alternativas de prevención. 

•
Difusión de los materiales de campaña a través de los Comités Departamentales de Lucha contra la Trata de Personas. 

7.2. ESTUDIOS:

•
Desarrollo de un proyecto de prevención focalizado en la ciudad de Cali bajo la modalidad de investigación-acción. El objetivo es conocer la dinámica de la trata de personas en la modalidad de servicio doméstico en esa ciudad. 

•
Desarrollo de un Estudio Nacional sobre la Trata de Personas.  Su principal propósito es determinar la magnitud, tendencias y factores asociados a la trata de personas en Colombia.

7.3 DISEÑO E IMPLEMENTACIÓN DE UN FONDO DE ASISTENCIA A VÍCTIMAS DE LA TRATA DE PERSONAS DE NACIONALIDAD COLOMBIANA 

•
En el marco del diseño de Fondo de Asistencia se iniciara una ruta de asistencia piloto, en la que se articula la prestación de los servicios que allí se contemplan con la plataforma de servicios con que cuenta el programa de Bienvenidos a Casa -  BAC – con el fin de optimizar los recursos y  fortalecer las acciones,  y de esta forma garantizar una asistencia integral. En un principio se realizara en Bogota, pero se espera poder replicar la experiencia  en otros departamentos.

7.4. ASISTENCIA A VÍCTIMAS DE LA TRATA DE PERSONAS:

- Seguir prestando el apoyo necesario para la asistencia de emergencia y de reintegración a víctimas de la trata de personas del país.

7.5.  CAPACITACIÓN A  FUNCIONARIOS PÚBLICOS Y ORGANIZACIONES DE LA SOCIEDAD CIVIL:

Apoyo técnico a las autoridades departamentales y municipales para el conocimiento de la Ley 985 de 2005 y de la Estrategia Nacional contra la Trata de Personas, mediante la implementación de un Plan Nacional de Capacitaciones dirigido a fortalecer cada uno de los ejes de los planes de acción:

· Prevención: Capacitación a periodistas y comunicadores sociales para el buen cubrimiento de las noticias de trata personas, capacitación a instituciones educativas,  capacitación a funcionarios públicos.

· Asistencia: Capacitación para el fortalecimiento de organizaciones de la sociedad civil y miembros de los comités departamentales y/o municipales, en temas de asistencia a las víctimas de la Trata de Personas.

· Investigación y Judicialización: Capacitación a operadores judiciales.

	Oficina de la OIM en Argentina

	66. Establecer centros de información, de recursos o de atención integral dirigidos a migrantes y sus familias para garantizar que ellos sean asesorados e informados sobre sus derechos y que reciban asistencia jurídica, médica y para retornar a sus países de origen. 

67. Capacitar y apoyar el trabajo de organizaciones no gubernamentales locales de manera que éstas ofrezcan asesoría y protección a los migrantes y sus familias. 

68. Desarrollar campañas de información dirigidas a los migrantes y sus familias para que éstos conozcan sus derechos y puedan defenderlos.

69. Desarrollar campañas de información dirigidas al empoderamiento de los migrantes y sus familias para que éstos conozcan las obligaciones que se derivan de su presencia en los países de tránsito y destino.    

70.Promover y ofrecer campañas de información pública dirigidas a potenciales migrantes sobre la forma en que operan las redes de trata de personas y los peligros que conlleva acudir a éstas; y ofrecer protección y asistencia a las víctimas, junto con organizaciones no gubernamentales, organizaciones multilaterales e instituciones públicas.

71.Promover y ofrecer campañas de información pública dirigidas a potenciales migrantes sobre la forma en que operan las redes de tráfico ilícito de migrantes y los peligros que conlleva acudir a éstas; y, cuando un Estado así lo solicite, ofrecer protección y asistencia a migrantes, junto con organizaciones no gubernamentales, organizaciones multilaterales e instituciones públicas.  

72.Realizar estudios sobre la migración y la trata de personas que sirvan de herramienta de trabajo para crear políticas y sensibilización, con especial atención al análisis de género.

73.Establecer centros para la protección y asistencia de víctimas de la trata de personas en países de tránsito y de destino, de forma que éstas puedan recibir asesoría jurídica, y atención médica y psicológica.

74.Apoyar a los Estados en el retorno voluntario y la reintegración de las víctimas de la trata de personas.

75.Ofrecer capacitación sobre la trata de personas a funcionarios gubernamentales y organizaciones de la sociedad civil.

76.Considerar la posibilidad de prestar apoyo a los Estados en el cumplimiento de su obligación de promover los derechos humanos de las familias de los trabajadores migrantes que permanecen en el país de origen, prestando especial atención a los niños, niñas y adolescentes cuyos padres han migrado.
	1) Apoyar el mejoramiento de la gestión migratoria, a través de políticas integrales, legislaciones modernas y administraciones migratorias efectivas, como instrumento esencial para lograr un equilibrio entre los requerimientos de seguridad, el control de las fronteras, los flujos ordenados que contribuyan al desarrollo y el respeto al derecho de todos los migrantes.

2) Trabajar con los gobiernos, la sociedad civil y otras organizaciones en la promoción del respeto efectivo de los derechos humanos de los migrantes y sus familias, en la dignificación del migrante y la prevención de la discriminación, y en la reivindicación de la contribución de los migrantes al desarrollo económico, social y cultural de los países receptores.
3) Promover nuevos esquemas de migración laboral, desarrollando mejores canales entre demanda y oferta. Ello incluye diseñar mecanismos de funcionamiento de programas de trabajadores temporales (reclutamiento, orientación, aspectos de salud, capacitación previa, gestión de documentación legal e información) y promover lineamientos para que esa migración temporal se realice en condiciones de respeto a los derechos de los migrantes. 

4) Potenciar el mejor aprovechamiento de las capacidades y experiencia de los nacionales calificados en el exterior, mediante políticas y programas adecuados y bien dirigidos, para desarrollar redes de vinculación y movilización de las diásporas calificadas. Al mismo tiempo, apoyar la vinculación y coordinación de los estados con sus diásporas y comunidades en el exterior a fin de atender conjuntamente requerimientos de desarrollo en el país de origen, incluyendo un mejor uso de las remesas. 

5) Continuar con el combate a la trata de personas, en materia de prevención, asistencia a víctimas y procuración de justicia, a través de proyectos nacionales y regionales que incluyan tanto la trata para explotación sexual como laboral y a su vez la coordinación de esfuerzos con los diferentes actores regionales. 

6) Desarrollar programas específicos para jóvenes, mujeres, y menores no acompañados en el contexto de la migración; tanto en el proceso de migración como en los casos de retorno, en esto último mejorando las capacidades de recepción, orientación y reinserción. En el caso de los jóvenes, establecer también estrategias con respecto a los y las jóvenes desde la perspectiva de potenciales migrantes, a través de la promoción de capacidades para el empleo y la prevención de la violencia juvenil. 

7) Apoyar a los gobiernos a profundizar la relación entre migración y desarrollo, tanto a nivel de las políticas públicas nacionales como de las discusiones multilaterales en curso. 

8) Promover activamente las distintas modalidades de cooperación regional e internacional, a través de apoyo a las actividades de la Conferencia Regional de Migración (CRM) y la Conferencia Sudamericana Sobre Migraciones, y una cooperación activa con CARICOM, agencias de Naciones Unidas como ACNUR, OACNUDH, UNICEF, UNFPA, OIT y otras. 


	1) En el marco de los Programas de Asistencia al Retorno Voluntario y Reintegración de Migrantes, la OIM Buenos Aires -en coordinación con diversas oficinas de la OIM- brinda asistencia en el proceso del retorno voluntario de migrantes brasileros residentes en Irlanda, Bélgica, Suiza, Alemania, Portugal y Gran Bretaña a su país de origen (desde el año 2006). Desde el inicio de dicho proceso, los migrantes brasileros reciben información en las oficinas europeas de la OIM sobre el programa de retorno.  Una vez retornado el migrante a su país de origen, se brinda un monitoreo local y se le brinda asistencia a cada caso en su reintegración social, mediante una ayuda económica para el desarrollo de un micro-emprendimiento, capacitación, asistencia médica y/o materiales básicos.

2) La OIM Buenos Aires formó parte del equipo de trabajo del Proyecto IRRICO II (“Information on Return and Reintegration in Countries of Origin”), liderado por la OIM Bélgica, y asistió en la recopilación de información en relación a Brasil a fin de facilitar el retorno voluntario de migrantes ilegales (durante 2008-2009).

3) En el marco de la implementación del “Programa de Asistencia a Víctimas de la Trata de Personas en el Cono Sur (AVOT)”, desde el año 2005 la OIM Buenos Aires ha brindado asistencia integral a numerosas víctimas del delito de trata de personas a través de una estrategia de intervención múltiple, que incluye la protección de la víctima, su retorno y reintegración. Así, se contemplan los aspectos jurídicos como médicos y psicológicos de las víctimas.

4) La OIM brinda además asistencia a las víctimas de trata -especialmente mujeres, niñas y niños- en las ciudades fronterizas de Ciudad del Este, Foz de Iguazú y Puerto Iguazú en el marco del “Programa de Asistencia Integral a la Víctima de Trata en la Triple Frontera de Argentina, Brasil y Paraguay” (Fase 1 y 2). Con el objetivo de concientizar, sensibilizar y prevenir el creciente problema de la trata y el tráfico ilegal de personas en esta zona, el programa se centra no sólo en las víctimas y potenciales víctimas sino también en los actores claves gubernamentales y de la sociedad civil.

5) El Programa de la OIM de Fortalecimiento Institucional de Lucha contra la Trata en Argentina (2005-2009) se centró en fortalecer las capacidades de funcionarios de gobierno nacionales y provinciales, especialmente miembros de las fuerzas de seguridad y judiciales, que trabajan en el campo de la lucha contra la trata en Argentina.  De esta manera, se sensibilizó y capacitó a más de 3.000 funcionarios y actores claves.  Además, 42 funcionarios públicos fueron capacitados como formadores en temática de trata bajo la modalidad de “formación de formadores”; que posteriormente durante el 2009 con la creación del campus virtual intensificó la oferta de cursos, su visibilidad, mejorando el acceso a los cursos y permitiendo una actualización constante de los materiales. El proyecto incluyó también el desarrollo de una Campaña de Información Pública “NO A LA TRATA, NO A LA ESCLAVITUD MODERNA”, de la mano de la creación y promoción de una ‘hot line’ para la atención de víctimas durante el 2007.

6) En cooperación con la Embajada de Gran Bretaña en Brasil, se desarrolló una Campaña de Información Pública para la migración segura hacia Gran Bretaña en Brasil con el propósito de generar conciencia sobre los beneficios y procedimientos de la migración regular (2009-2010).

7) La OIM, en coordinación con el Ministerio Público Nacional de Argentina, desarrolló la publicación “Nuevo escenario en la lucha contra la trata de personas en la Argentina. Herramientas para la persecución del delito y asistencia a sus víctimas” (2009).

8) En materia de lucha contra la trata de personas, también se realizó la publicación del libro “La trata de personas en Argentina, Chile y Uruguay. Estudio exploratorio sobre la trata de personas con fines de explotación sexual en Argentina, Chile y Uruguay” (2008).

9) En materia de salud y migraciones se desarrolló el “Estudio de Derechos Humanos y HIV, prevención en la transmisión vertical en el Hospital Piñeiro de Buenos Aires”, el cual contó con un enfoque de género (2006-2008).

10) Se realizó la construcción del Centro Comunitario en la Ciudad de Villazón, en la zona fronteriza de Argentina y Bolivia, focalizada en la comunidad migrante vulnerable que realiza la actividad laboral de “Paseros” a fin de proveerles un espacio de atención integral a los niños y niñas de sus familias

11) En cooperación interinstitucional entre la Universidad Nacional de Lanús (Argentina) y la OIM se publicó el libro “Políticas migratorias y derechos humanos” (2009), como resultado del estudio realizado de los estándares internacionales en materia de derechos humanos y políticas migratorias en el marco de la Conferencia Sudamericana de Migraciones.

12) El Proyecto Recuperar implementado por la OIM Buenos Aires (durante el período 2005-2010, en sus diversas fases) se centró en prevenir y erradicar el trabajo infantil en las familias migrantes que se dedican a la recuperación y reciclaje de residuos en la Villa 31 y Villa 31 bis de la Ciudad de Buenos Aires. Para cumplimentar con este propósito: a) se otorgaron micro-créditos a los padres y madres de los niños y niñas para el desarrollo de micro-emprendimientos; b) se promocionó y fortaleció el derecho de los niños/as en general y el derecho de los niños/as a no trabajar particularmente; y c) se brindó asistencia en la regularización migratoria.


	66. Establecer centros de información, de recursos o de atención integral dirigidos a migrantes y sus familias para garantizar que ellos sean asesorados e informados sobre sus derechos y que reciban asistencia jurídica, médica y para retornar a sus países de origen. 

67. Capacitar y apoyar el trabajo de organizaciones no gubernamentales locales de manera que éstas ofrezcan asesoría y protección a los migrantes y sus familias. 

68. Desarrollar campañas de información dirigidas a los migrantes y sus familias para que éstos conozcan sus derechos y puedan defenderlos.

69. Desarrollar campañas de información dirigidas al empoderamiento de los migrantes y sus familias para que éstos conozcan las obligaciones que se derivan de su presencia en los países de tránsito y destino.    

70.Promover y ofrecer campañas de información pública dirigidas a potenciales migrantes sobre la forma en que operan las redes de trata de personas y los peligros que conlleva acudir a éstas; y ofrecer protección y asistencia a las víctimas, junto con organizaciones no gubernamentales, organizaciones multilaterales e instituciones públicas.

71.Promover y ofrecer campañas de información pública dirigidas a potenciales migrantes sobre la forma en que operan las redes de tráfico ilícito de migrantes y los peligros que conlleva acudir a éstas; y, cuando un Estado así lo solicite, ofrecer protección y asistencia a migrantes, junto con organizaciones no gubernamentales, organizaciones multilaterales e instituciones públicas.  

72.Realizar estudios sobre la migración y la trata de personas que sirvan de herramienta de trabajo para crear políticas y sensibilización, con especial atención al análisis de género.

73.Establecer centros para la protección y asistencia de víctimas de la trata de personas en países de tránsito y de destino, de forma que éstas puedan recibir asesoría jurídica, y atención médica y psicológica.

74.Apoyar a los Estados en el retorno voluntario y la reintegración de las víctimas de la trata de personas.

75.Ofrecer capacitación sobre la trata de personas a funcionarios gubernamentales y organizaciones de la sociedad civil.

76.Considerar la posibilidad de prestar apoyo a los Estados en el cumplimiento de su obligación de promover los derechos humanos de las familias de los trabajadores migrantes que permanecen en el país de origen, prestando especial atención a los niños, niñas y adolescentes cuyos padres han migrado.

	Oficina Regional de la OIM en Washington, D.C.

	66. Establecer centros de información, de recursos o de atención integral dirigidos a migrantes y sus familias para garantizar que ellos sean asesorados e informados sobre sus derechos y que reciban asistencia jurídica, médica y para retornar a sus países de origen. 

67. Capacitar y apoyar el trabajo de organizaciones no gubernamentales locales de manera que éstas ofrezcan asesoría y protección a los migrantes y sus familias. 

68. Desarrollar campañas de información dirigidas a los migrantes y sus familias para que éstos conozcan sus derechos y puedan defenderlos.

69. Desarrollar campañas de información dirigidas al empoderamiento de los migrantes y sus familias para que éstos conozcan las obligaciones que se derivan de su presencia en los países de tránsito y destino.    

70.Promover y ofrecer campañas de información pública dirigidas a potenciales migrantes sobre la forma en que operan las redes de trata de personas y los peligros que conlleva acudir a éstas; y ofrecer protección y asistencia a las víctimas, junto con organizaciones no gubernamentales, organizaciones multilaterales e instituciones públicas.

71.Promover y ofrecer campañas de información pública dirigidas a potenciales migrantes sobre la forma en que operan las redes de tráfico ilícito de migrantes y los peligros que conlleva acudir a éstas; y, cuando un Estado así lo solicite, ofrecer protección y asistencia a migrantes, junto con organizaciones no gubernamentales, organizaciones multilaterales e instituciones públicas.  

72.Realizar estudios sobre la migración y la trata de personas que sirvan de herramienta de trabajo para crear políticas y sensibilización, con especial atención al análisis de género.

73.Establecer centros para la protección y asistencia de víctimas de la trata de personas en países de tránsito y de destino, de forma que éstas puedan recibir asesoría jurídica, y atención médica y psicológica.

74.Apoyar a los Estados en el retorno voluntario y la reintegración de las víctimas de la trata de personas.

75.Ofrecer capacitación sobre la trata de personas a funcionarios gubernamentales y organizaciones de la sociedad civil.

76.Considerar la posibilidad de prestar apoyo a los Estados en el cumplimiento de su obligación de promover los derechos humanos de las familias de los trabajadores migrantes que permanecen en el país de origen, prestando especial atención a los niños, niñas y adolescentes cuyos padres han migrado.
	1) Apoyar el mejoramiento de la gestión migratoria, a través de políticas integrales, legislaciones modernas y administraciones migratorias efectivas, como instrumento esencial para lograr un equilibrio entre los requerimientos de seguridad, el control de las fronteras, los flujos ordenados que contribuyan al desarrollo y el respeto al derecho de todos los migrantes.

2) Trabajar con los gobiernos, la sociedad civil y otras organizaciones en la promoción del respeto efectivo de los derechos humanos de los migrantes y sus familias, en la dignificación del migrante y la prevención de la discriminación, y en la reivindicación de la contribución de los migrantes al desarrollo económico, social y cultural de los países receptores.
3) Promover nuevos esquemas de migración laboral, desarrollando mejores canales entre demanda y oferta. Ello incluye diseñar mecanismos de funcionamiento de programas de trabajadores temporales (reclutamiento, orientación, aspectos de salud, capacitación previa, gestión de documentación legal e información) y promover lineamientos para que esa migración temporal se realice en condiciones de respeto a los derechos de los migrantes. 

4) Potenciar el mejor aprovechamiento de las capacidades y experiencia de los nacionales calificados en el exterior, mediante políticas y programas adecuados y bien dirigidos, para desarrollar redes de vinculación y movilización de las diásporas calificadas. Al mismo tiempo, apoyar la vinculación y coordinación de los estados con sus diásporas y comunidades en el exterior a fin de atender conjuntamente requerimientos de desarrollo en el país de origen, incluyendo un mejor uso de las remesas. 

5) Continuar con el combate a la trata de personas, en materia de prevención, asistencia a víctimas y procuración de justicia, a través de proyectos nacionales y regionales que incluyan tanto la trata para explotación sexual como laboral y a su vez la coordinación de esfuerzos con los diferentes actores regionales. 

6) Desarrollar programas específicos para jóvenes, mujeres, y menores no acompañados en el contexto de la migración; tanto en el proceso de migración como en los casos de retorno, en esto último mejorando las capacidades de recepción, orientación y reinserción. En el caso de los jóvenes, establecer también estrategias con respecto a los y las jóvenes desde la perspectiva de potenciales migrantes, a través de la promoción de capacidades para el empleo y la prevención de la violencia juvenil. 

7) Apoyar a los gobiernos a profundizar la relación entre migración y desarrollo, tanto a nivel de las políticas públicas nacionales como de las discusiones multilaterales en curso. 

8) Promover activamente las distintas modalidades de cooperación regional e internacional, a través de apoyo a las actividades de la Conferencia Regional de Migración (CRM) y la Conferencia Sudamericana Sobre Migraciones, y una cooperación activa con CARICOM, agencias de Naciones Unidas como ACNUR, OACNUDH, UNICEF, UNFPA, OIT y otras. 


	Child Migration in the Caribbean 

The discussion on the topic of children affected by migration in the Caribbean is relatively new and evolving.  Several Caribbean countries, IOM, the CARICOM Secretariat, and UNICEF worked together to identify how migration affects children, particularly for those who stay behind when their legal guardians migrate, those who migrate, and those who return to their country of in the Caribbean.  A framework and a set of recommendations were developed by the group, to better protect the human rights of these children.  The joint effort created a new resource tool, entitled “A Framework and Recommendations for Action on Children Affected by Migration in the Caribbean,” (forthcoming 2010), for stakeholders to improve policies and practices that practice children.

IOM’s Caribbean Counter Trafficking CAR CT

English and Dutch speaking Caribbean countries benefit from IOM’s regional counter-trafficking capacity building project.  Accomplishments to date include more than 1,000 key stakeholders trained in nine countries; primary focal point or lead coalition that can respond to trafficking cases in 11 countries; eight national hotlines; an ongoing regional information campaign; and an increased number of victims who have been identified and assisted.  


	

	Oficina del Alto Comisionado para los Derechos Humanos (OACDH) y la Relatoría Especial sobre los Derechos Humanos de los Migrantes y sus Familias

	77.
Ofrecer  campañas masivas de información pública y programas de enseñanza básica y media sobre la no discriminación, y la comprensión de la contribución y valoración de los migrantes y sus familias a las sociedades de origen y de destino.

78.
Participar en talleres, seminarios y conferencias especializadas para discutir la relación entre la migración y los derechos humanos y proteger y garantizar los derechos humanos de los migrantes y sus familias.


	
	
	

	Oficina del Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los Refugiados (ACNUR)

	79.
Promover y ofrecer asesoría técnica a los Estados para que establezcan en la legislación y en la práctica procesos de asilo justos y eficientes, a partir de los estándares internacionales de derechos humanos y del derecho de los refugiados y estableciendo una salvaguarda para las víctimas de persecución.

80.
Capacitar a los funcionarios públicos que se desempeñan en labores relacionadas con la migración sobre la identificación y protección de refugiados y potenciales solicitantes de asilo.


	
	Como parte de su mandato de proteger a los refugiados  y buscar soluciones durables a su situación y teniendo en cuenta las diferencias existentes entre migrantes y refugiados, en su tratamiento y protección,  el ACNUR continua brindando apoyo a los Estados apoyo en la implementación del Programa Interamericano para la Promoción de los Derechos Humanos de los Migrantes.
Algunas de las actividades más importantes emprendidas por ACNUR, en este sentido, son:

· En Febrero de 2009, por invitación de la Comisión de Asuntos Jurídicos y Políticos de la OEA y con el apoyo del Departamento de Derecho Internacional, el ACNUR organizo el primer curso sobre Derecho Internacional de los Refugiados para los órganos de la OEA y el personal de las Misiones Permanentes ante la OEA.

· Asesoramiento técnico a los gobiernos de Colombia, Chile y México para la adopción de nueva legislación de Refugio, y a Costa Rica para la enmienda de su nueva Ley Migratoria.

· Durante 2009, las oficinas de los diferentes países del ACNUR continuaron abogando por la no aplicación de medidas de control migratorio indiscriminado y la adopción de salvaguardias especificas para la identificación y tratamiento de las personas necesitadas de protección internacional, así como en la identificación de personas victimas de trata de personas.

· El ACNUR continúa las campañas de capacitación a funcionarios de migración en las fronteras de muchos países en el hemisferio sobre la dinámica de los flujos migratorios mixtos, para crear conciencia sobre la necesidad de salvaguardias específicas de protección y para asegurar mejor que los sistemas migratorios sean sensibles a las personas con necesidades de protección internacional. En este sentido, el VIII Curso Regional Latinoamericano sobre Derecho Internacional de los Refugiados, dirigido a jueces de refugiados, se llevó a cabo en Río de Janeiro, Brasil en septiembre de 2009.
Conferencia Regional: 

· Como parte de la aplicación del Plan de 10 puntos en cuestiones migratorias mixtas, el ACNUR, junto con la OEA y la OIM, con el apoyo de la OHCHR organizaron  una conferencia regional titulada "Protección de los Refugiados y la Migración Internacional en las Américas - Consideraciones de protección en  contextos migratorios mixtos ", con la participación de 20 Estados de todo el continente americano.
Conferencia Regional en Migración (Proceso Puebla)

· Durante 2009, la Conferencia Regional sobre Migración se aprobaron las "Directrices Regionales para la Asistencia a los menores no acompañados en casos de repatriación", que incluyen importantes garantías de protección de los refugiados, como el derecho a buscar asilo a los niños que están en riesgo de daño o que expresan el miedo a regresar a sus países de origen. 

· Participación y seguimiento de la Conferencia Sudamericana en Migraciones, el Foro Especializado en Migración de MERCOSUR, Seminarios regionales del Caribe. 

 
	Avances de los Estados con apoyo de la ACNUR – Mejores prácticas: 

· Adopción de una ley de refugiados en Colombia y Chile 

· Adopción de una enmienda en la ley de Migraciones de Costa Rica sobre refugiados y la reinstalación de el Departamento de Refugiados en la Dirección de Migración. 

· Adopción de una política de refugiados en Jamaica. 

· Discusión de un proyecto de ley de refugiados en México que se espera sea aprobado pronto. 

· La implementación del programa de registro en Ecuador, por el que se reconocieron cerca de 24000 refugiados. 

El creciente reconocimiento entre los Estados de los nexos entre trata de personas y asilo, particularmente en países como Perú, México y Bolivia.


	Organización Panamericana de la Salud (OPS)

	60.
Proporcionar los medios para preservar la salud de todas las personas a través de medidas sanitarias relativas a la asistencia médica correspondientes al nivel que permitan los recursos públicos y los de la comunidad, de acuerdo con el ordenamiento constitucional y legal de cada Estado y el derecho internacional de los derechos humanos aplicable.
	· Adelantar acciones para mejorar las condiciones laborales, con énfasis en las condiciones de salud y seguridad en el trabajo, en particular en aquellos sectores en los cuales hay mayor presencia de los trabajadores migratorios. 

· Proporcionar los medios para preservar la salud de todas las personas a través de medidas sanitarias relativas a la asistencia médica correspondientes al nivel que permitan los recursos públicos y los de la comunidad, de acuerdo con el ordenamiento constitucional y legal de cada Estado y el derecho internacional de los derechos humanos aplicable.

	La OPS ha venido trabajando con la Organización Mundial de la Salud (OMS) en la elaboración y consenso sobre el “Código de Práctica para la Contratación Internacional de Personal de Salud” el cual debe incluir específica  referencia a los trabajadores migrantes. Este Código incluye en su artículo 4, propuestas de acuerdo para las prácticas éticas de reclutamiento y tratamiento del personal de salud e insta a los gobiernos y dirigentes a su adopción plena. Su contenido apunta a proteger los derechos humanos para estos trabajadores, en términos de acceso a información veraz y relevante, igualdad oportunidades de empleo, acceso a beneficios, protección de riesgos, acceso a orientación, educación y experiencia, igualdad de protección ante la ley, prácticas contractuales correctas y legales, salario digno e igualitario de acuerdo a las competencias y funciones, acceso a incentivos, protección social y cobertura de salud, entre otros.

Este Código será presentado para su discusión y/o aprobación en la 63ª Asamblea Mundial de la Salud a celebrarse en mayo del 2010. 

La OPS ha realizado alianzas multisectoriales estratégicas tales como las relativas a la prevención de VIH en los países de Centro América, lo que se espera tenga un impacto sobre la salud de los migrantes afectados por VIH/SIDA.

También ha realizado talleres de capacitación relativos al marco regulatorio para la extensión de la protección social de  los trabajadores migrantes   

	El Plan Estratégico de la OPS (2008-2012) hace referencia a la situación de la protección de los derechos humanos de los trabajadores migrantes y sus familias en el contexto de la seguridad e higiene en el trabajo. Así, el Objetivo Estratégico 7.4 incorpora el enfoque basado en los derechos humanos y establece indicadores que permitan conocer normas y pautas de derechos humanos regionales e internacionales; y 2) instrumentos de derechos humanos y documentos de orientación técnica producidos por la OPS/OMS para examinar o formular las leyes, las políticas y los planes que hacen avanzar la salud y reducen las brechas en la equidad de salud y la discriminación. La introducción de los trabajadores migrantes se estará incorporando en las estrategias de prevención de VIH.

Así mismo la OPS procurará cooperación técnica para encontrar soluciones a la migración internacional de los trabajadores de salud mediante: análisis de la situación en 20 países de la Región (para el 2013), análisis de los acuerdos bilaterales/multilarales al respecto en 16 países para la meta del 2013 y análisis subregional de reconocimiento de títulos avanzados y certificaciones de las profesiones de salud. 

Así mismo la OPS introduce en su Plan Estratégico  el análisis del número de países que siguen la orientación

de la OMS para prevenir y mitigar los riesgos emergentes ocupacionales y ambientales, promover la equidad en esas áreas de salud y proteger a las poblaciones vulnerables.
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